
SINK SPECIFICATIONS

Matte Stone   Vessel Sink
Model VG04013

MODEL # SINK             SINK           SINK                HOLE
LENGTH       WIDTH       HEIGHT           DIAMETER

VG04013 18 1/8"          14 5/8"         4 7/8"      1 3/4"

DIMENSIONS

MODEL VG04013

FEATURES

PACKING LIST

TOLL FREE: (866) 591 - 7792

E-Mail: techmail@vigoindustries.com

www.vigoindustries.com

For warranty purposes contact our toll free number:
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MODEL  VG04013

THE MEASUREMENTS IN INCHES ARE ROUNDED TO THE NEAREST 1/8"

TOP VIEW

FRONT VIEW

NOTE:
MATERIAL DIMENSIONS MAY VARY UP TO 3/8"
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To ensure that your installation project goes smoothly, please review these
instructions before proceeding.
Your new lavatory is designed for years of trouble-free performance.
Keep it looking new by cleaning it periodically with a soft cloth. Avoid abrasive
cleaners, steel wool and harsh chemicals.  400 grit sand paper is provided to
remove tough stains.  Run warm water over the effected areas and lightly, in a
circular pattern buff out the stain. Please do not over buff as the material will
deform in shape and may not drain properly.  Contact Vigo Industries' tech
department with any questions or concerns.

MAINTENANCE

REQUIRED TOOLS
Plumber's putty or Caulk
Caulking Gun
Tape Measure

SAFETY TIPS
Observe all local plumbing and building codes.
Risk of personal injury or product damage. Handle with care. Material can break
or chip if the product is handled carelessly.
Prior to installation, unpack the new lavatory and inspect it for damage. Return the
lavatory to its protective carton until you are ready to install it.

IMPORTANT POINTS
1.  Installation must be done by a qualified, licensed plumber . The contractor must
perform a dry fit prior to drilling holes in the counter top for the sink.

3.  All Vigo vessel bowls are hand made. You may expect variations in color,
texture and bowl symmetry. If you notice any obvious variation or defects you
should contact your retailer immediately.
4.  Though resistant to breakage, vessel sinks can break or chip when a heavy
object falls in or on them.

INSTALLATION
Installation must be done by a qualified licensed plumber.
Prior to installation please read the instructions thoroughly, confirm that all parts
are included and visually inspect the unit for any defects.
If you have any questions please contact the Vigo Technical Support
Department before proceeding with installation.

PACKAGE CONTENTS

LAVATORY

Turn off the water supply. This is done by closing the two shut-off valves
located under the lavatory. If there are no shut-off valves leading to the lavatory,
you must turn off the water at the main valve. This is usually located in the
basement, garage or near the foundation on the outside of the house. It may
also be near the water meter. Check to be sure the water is off by turning on
the faucet where you are working until the water stops flowing. If you have shut
off the main valve in a two-story house or greater, you should open the kitchen
faucet and another faucet on the same level. Water will then drain from the
entire line. This will help avoid spills. Be sure and close the faucets before you
turn on the main valve again. Disconnect the drain pipes. Take off as many
sections as possible between the lavatory and the wall or floor to facilitate
removal. Place a basin under the work area to catch any water that may still be
in the drain.

REMOVING YOUR OLD LAVATORY

ASSEMBLY

ONLY THE SINK IS PROVIDED
Make sure to use the intended style drain / pop-up. The Vigo style vessel bowl
does not have an overflow. Therefore the drain / pop-up needs to
correspond appropriately.

NOT PROVIDED

TAIL PIECE

DRAIN NUT TO DRAIN

WASHER
DRAIN ASSEMBLY

SOFT WHITE WASHER

POP UP TOP
INTERNAL BRASS PIECE (POP UP MECHANISM)

1. Please inspect your working surface, making sure it is level and clean.
2. Determine the layout for the sink you desire. It is important to fully "dry" position
the sink with your faucet purchase on the countertop. Things to include, but are not
limited to;

desired position.

DO NOT OVER TIGHTEN THE DRAIN!

POP UP DRAIN

RUBBER WASHER

TAIL PIECE

DRAIN NUT

SOFT WHITE WASHER

POP UP DRAIN TOP

RUBBER WASHER
SINK

COUNTERTOP

TAIL PIECE NUT

COUNTERTOP

INTERNAL BRASS PIECE
(POP UP MECHANISM)

(with stand installed) WHITE PLASTIC WASHER

WHITE PLASTIC WASHER
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ACRYLIC SINK LIMITED LIFETIME WARRANTY
EFFECTIVE AUGUST 1, 2014

personal household use. For commercial uses, additional limitations apply.

VIGO warrants the Product to be free from defects in workmanship and materials under normal use and service for the period commencing from the initial date of
purchase by the owner or end-user, contractor, or builder, from VIGO or an authorized VIGO dealer, through the lifetime of the original owner or end-user.

Subject to the Warranty Service provision below, any product reported to the authorized dealer or to VIGO as being defective within the warranty period will be
repaired or replaced (with a product of equal value) at the option of VIGO. This warranty extends to the original owner or end-user and is not transferable to a
subsequent owner.

Neither the distributor, authorized VIGO dealer, nor any other person has been authorized to make any affirmation, representation, or warranty other than those
contained in this warranty.  Any affirmation, representation, or warranty other than those contained in this warranty shall not be enforceable against VIGO or any other
person.

VIGO reserves the right to modify this warranty at any time, it being understood that such modifications will not alter the warranty conditions applicable at the time of
sale of the products in question.

Limitations
This warranty shall not apply to instances of incorrect operating procedures, breakages, or damages caused by fault through improper installation, carelessness,
abuse, misuse, misapplication, improper maintenance, or alteration of the Product, as well as chemical or natural corrosion, accident, fire, flood, an act of God, or any
other casualty. Avoid abrasive cleaners, steel wools, and harsh chemicals as these will scratch, damage, and / or dull the product and / or finish and void this
warranty.  The owner/end-user of the Product covered by the present warranty is entirely responsible for its proper installation and any applicable plumbing or
electrical wiring. VIGO neither installs nor supervises the installation nor hires a contractor for this purpose; consequently, VIGO cannot be held responsible for any
default, breakage, or damages caused thereby or resulting thereof, either directly or indirectly.

The owner/end-user must provide access to the components of the Product as described in the installation guide so that VIGO can execute the warranty specified
herein.  If such access is not available, all expenses to provide said access will be the responsibility of the owner/end-user.

This warranty does not apply to Products that have not been installed or operated in accordance with instructions supplied by VIGO and all applicable rules,
regulations, and legislation pertaining to such installations.

This warranty does not apply unless the VIGO Product is installed by fully insured licensed professionals.  Vigo strongly recommends that such licensed professionals
have experience in the installation of bathroom and kitchen products. Installation of certain products, including, without limitation, glass products (i.e., shower doors
and glass sinks) by an inexperienced person may result in glass breakage and, consequently, cause personal injury or death.

VIGO is not liable for personal injuries or deaths to any persons or for any direct, special, incidental, or consequential damage, loss of time, loss of profits,
inconvenience, incidental expenses, labor or material charges, or any other costs resulting from the use of the product or equipment or pertaining to the application of
the present warranty, or resulting from the removal or replacement of any product or element or part covered by this warranty.

EXCEPT AS OTHERWISE PROVIDED ABOVE, VIGO MAKES NO WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING WARRANTIES 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE OR COMPLIANCE WITH ANY CODE.

In any case, VIGO cannot be held liable for any amount over and above the purchase price paid for the Product by the owner/end-user, contractor, or builder.

Commercial Limitations
In addition to the above conditions and limitations, the warranty period for products installed for commercial applications or used in commercial ventures is one (1)
year from the initial date of purchase by the owner/end-user, contractor, or builder from an authorized dealer. VIGO is not responsible for loss of use or profit under
any circumstances. If the product is used as a display, the warranty period begins when the product is placed on display.  This warranty gives the owner/end-user
specific legal rights. The owner/end-user may also have other rights which can vary from one state or province to another.

Warranty Service
In order to obtain service provided under this warranty during regular business hours , contact the dealer or distributor who sold the unit, or contact VIGO directly. 
VIGO will provide the warranty service described above when the following conditions have been met: the failure is of the nature or type covered by the warranty;
the user has informed an authorized VIGO Agent or VIGO's warranty service department representative of the nature of the problem during the warranty period; 
conclusive evidence (e.g., proof of purchase or installation) is provided to the foregoing by the user proving that the failure occurred or was discovered within the 
warranty period; an authorized independent service person or company representative has been permitted to inspect the product during regular business hours within a 
reasonable time after the problem was reported by the user.  VIGOs warranty obligation shall be discharged upon tender of replacement or repair. The customer's 
refusal to accept the tender terminates VIGO's warranty obligations.

*Certain models are pending approval.

Certification may be ended by VIGO or certification agencies without notice.



                                DU LAVABO     DU LAVABO     DU LAVABO     DE L'ORIFICE
VG04013       18 1/8"            14 5/8"               4 7/8"                1 3/4"

DIMENSIONS

Lavabo-vasque en pierre mate

Ouverture du drain standard
Surface non poreuse

Fini mat
Installation sur un comptoir

LISTE DES ARTICLES
Vasque

Sans frais: (866) 591-7792

Courriel: techmail@vigoindustries.com

www.vigoindustries.com

Pour toute question concernant la garantie, composez
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CONTENU DE L'EMBALLAGE

LAVABO

les nettoyants abrasifs, la laine d'acier et les produits chimiques puissants.

ENTRETIEN

Mastic ou calfeutrage de plombier

Vous risqueriez de vous blesser ou d'endommager le produit. Manipulez le produit

POINTS IMPORTANTS
1.  

le comptoir pour installer le lavabo.

INSTALLATION

vous avez des questions, appelez le service de soutien technique de Vigo avant de

plus grand nombre de sections de drain possibles entre le lavabo et le mur ou le sol.

ASSEMBLAGE

SEUL LE LAVABO EST FOURNI

propre.

dans la position voulue.

3. Marquez et percez un trou de 0 1 3/4" sur le comptoir afin de placer le drain.

COMPTOIR

COMPTOIR

NON INCLUS

VERS LE DRAIN

RONDELLE
ENSEMBLE DE DRAIN

SOUPLE BLANCHE

DESSUS DE LA BONDE

NE SERREZ PAS TROP LE DRAIN!

DRAIN DE LA BONDE

RONDELLE DE CAOUTCHOUC

RONDELLE SOUPLE 

DESSUS DU DRAIN 

RONDELLE DE CAOUTCHOUC
LAVABO

RONDELLE EN 

RONDELLE EN PLASTIQUE BLANCHE

RACCORDEMENT

RONDELLE 

BLANCHE

DE LA BONDE

PLASTIQUE BLANCHE

DE RACCORDEMENT
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utilisateur final en vue d'un usage personnel domestique. D'autres limitations s'appliquent en cas d'usage commercial.

l'entrepreneur ou le constructeur.

Limitations

l'installation de certains produits, y compris sans toutefois s'y limiter, les produits en verre (portes de douches et lavabos en verre) sont susceptibles de les briser et, par

SAUF DISPOSITION CONTRAIRE CI-DESSUS, VIGO NE FAIT AUCUNE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, Y COMPRIS DE VALEUR

le constructeur.

Limitations commerciales

Service de garantie



ESPECIFICACIONES DEL LAVABO

Lavamanos de piedra mate
Modelo VG04013

MODELO                 ARGO                 ANCHO                  ALTO                
NRO.                  DEL LAVABO       DEL LAVABO      DEL LAVABO       DEL ORIFICIO
VG04013  18 1/8"                 14 5/8"                   4 7/8"   1 3/4"

DIMENSIONES

MODELO VG04013

CONTENIDOS DEL PAQUETE

techmail@vigoindustries.com

www.vigoindustries.com
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MODELO  VG04013

VISTA SUPERIOR

VISTA FRONTAL
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MANTENIMIENTO

HERRAMIENTAS NECESARIAS
Masilla de plomero o calafatear
Pistola para calafatear

CONSEJOS DE SEGURIDAD

listo para instalarlo.

PUNTOS IMPORTANTES
1. . El contratista
debe posicionarlo en seco antes de hacer los orificios en la parte superior de la
mesa del lavabo.

4. Si bien son resistentes a roturas, los lavabos pueden quebrarse o picarse
cuando caen objetos pesados dentro de ellos o sobre ellos.

CONTENIDO DEL PAQUETE

LAVABO

MONTAJE

y limpia.

posicionar el lavabo por completo "en seco" con el grifo comprado en la encimera.
Alguna de las cosas a considerar, entre otras:

!

TUERCA DE 

ARANDELA BLANCA 

PARTE SUPERIOR DEL 

ARANDELA BLANCA 

LAVABOENCIMERA

PIEZA INTERNA DE BRONCE

EMERGENTE)

ARANDELA DE CAUCHO

NO INCLUIDO

TUERCA DE 

ARANDELA

ARANDELA BLANCA 

PIEZA INTERNA DE BRONCE 

ARANDELA DE CAUCHO

ENCIMERA

BLANDA

BLANDA

ARANDELA BLANCA 

DE CAUCHO
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compra inicial por parte del propietario/ usuario final, contratista o constructor a VIGO o a un distribuidor autorizado de VIGO y durante toda la vida del propietario o usuario final
originales.

para el propietario o usuario final originales y no es transferible a propietarios posteriores.

Limitaciones

aplicables sobre dichas instalaciones.

productos de vidrio (es decir, puertas de duchas y lavabos de vidrio) por parte de personas sin experiencia puede provocar ruptura del vidrio y, por ende, lesiones personales o la
muerte.

Producto.

Limitaciones comerciales

estado o la provincia.









INSTALLATION MANUAL VIGO 

VG03028 

PARTS  

68125 

A
HandleAssemb� 

<> .... ___ ---J'» Q 

68128 
Spout Adapter Assembly 

68130 
Spout 

74020 
Supply Lines 

-

68126 
Handle Escutcheon 

__ ..._ ___ 68127 
Cartridge Nut 

64038 
Cartridge 

0 

68129 
Mounting Hardware Assembly 

VIGO Product Support (866) 591-7792 (Option 2) Monday - Friday 8am - 5:30pm EST vigoindustnes.com 















GUIDE D'INSTALLATION

NO DE MODÈLE

VG03028

Il est recommandé de rincer le lavabo avec 
de l’eau propre après usage car les résidus 
de savon liquide et de produits nettoyants 
peuvent causer des dommages. De plus, si 
la surface du produit est déjà endommagée, 
l’impact des produits nettoyants pourra 
l’abîmer davantage. L’eau calcaire peut
également dégrader le fini.

NOTE

DIMENSIONS

1 ⅜ po [35 mm]Diamètre du trou

7 po [176,8mm]Hauteur du bec

6 ¾ po  [160,5 mm]Portée du bec

10 ¾ po [261,6mm]Hauteur du robinet

 ⅜ po   [9,5 mm]Conduit pour 
l'approvisionnement d'eau

OUTILS RECOMMANDÉS

·  Fini enduit de sept couches

·  Résiste aux traces de doigts

·  Technologie cFIBER©

·  Mécanique précise

·  1,2 gallons par minute

·  Installation à un trou

·  Conduits d'approvisionnement Pex renforcés

·  Garantie à vie limitée

CARACTÉRISTIQUES

·  Robinet

·  Conduits d'approvisionnement

·  Clé Allen (2 mm)

·  Ruban de plombier

LISTE D'EMBALLAGE

VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792 (Option 2)  Monday - Friday 8am - 5:30pm EST vigoindustries.comService à la clientèle VIGO 866 591-7792 (Option 2) Lundi au vendredi de 8 h 00 à 17 h 30 HNE

ENREGISTREZ VOTRE PRODUIT
Vous devez enregistrer votre produit pour en

activer la garantie.

ACTIVEZ MAINTENANT

Protection pour
les yeux

Clé pour lavabo

Clé ajustable

Gants de sécurité

ROBINET MURAL LAVABO VIGO LENOX FIBRE©



CONTENU DE L'EMBALLAGE

ROBINET RUBAN DE PLOMBIER CLÉ ALLEN [2 mm]DEUX TUYAUX FLEXIBLES

Toujours porter un équipement de sécurité

Une utilisation au-dessus du maximum de psi 
endommagera les pièces internes (60 psi
maximum et 30 psi minimum)

Les dommages causés par une installation ou 
un entretien inadéquat ne seront pas couverts
par notre assurance ou par la garantie

MISE EN GARDE

cUPC, NSF-61, NSF 372, AB1953,
CEC et WaterSense certifiés par

 IAPMO R & T, conforme ADA

Tous les robinets de salle de bain VIGO
avoir une garantie à vie limitée

CERTIFICATE & WARRANTY

SOLUCIDN DE PROBLEMAS

#3 Perdida en puntos
de conexi6ni

3B: Saque la cafierfa de suministro y revise el estado de la arandela. Si esta rota, debe 
cambiarla por una

3B: Saque la cafierfa de 
suministro y revise el estado 
de la arandela. Si esta rota, 
debe cambiarla por una

3A: Ajuste las mangueras. Si eso no resuelve el problema, saque la manguera flexible e 
insertela de nuevo. Cuando lo haga, asegurese de que la conexi6n este bien ajustada. 
Asegurese de utilizar cinta para cafierfas.

3A: La manguera flexible 
pierde en el punto de 
conexi6n

#5 Afloje la llave 5: Saque la cubierta de caliente/frfo de la llave. Eso le dara acceso al tornillo que conecta la 
llave con el cartucho. Con una llave Allen o un destornillador de cabeza gruesa, ajuste el 
tornillo para que la conexi6n entre la llave y el cartucho este firrne.

5: El tornillo sujetador
afloj6

#4 Afloje el cuerpo
del grifo

4: Desde debajo de la encimera, utilice una llave inglesa para ajustar los dispositivos de 
ensamblaje. Asegurese de que el grifo este en posici6n perpendicular a la encimera.

4: Los dispositivos de 
ensamblaje se aflojaron

#2 Caudal insuficiente 2: Saque las cafierfas de suministro y enjuaguelas.2: Manguera/ cafierfa de
suministro tapadas

#1 Perdida desde la 
llave 

1A: Saque el cartucho de la caja, lavelo bien con agua caliente e insertelo bien de nuevo en 
la caja. 
1B: Para cambiarlo, comunfquese con el Departamento de Asistencia Tecnica de Vigo.1B: Cartouche defectueuse

1A: Cartucho no ajustado

GUIDE D'INSTALLATION

NO DE MODÈLE

VG03028

VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792 (Option 2)  Monday - Friday 8am - 5:30pm EST vigoindustries.comService à la clientèle VIGO 866 591-7792 (Option 2) Lundi au vendredi de 8 h 00 à 17 h 30 HNE



MESURES

DEVANT CÔTÉ

DESSUS

10 ⅜ po
[261,6mm]

7 po 
[176,8mm]

6 ⅜ po
[160,5mm]

7 ½ po
[189,9mm]

VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792 (Option 2)  Monday - Friday 8am - 5:30pm EST vigoindustries.comService à la clientèle VIGO 866 591-7792 (Option 2) Lundi au vendredi de 8 h 00 à 17 h 30 HNE

GUIDE D'INSTALLATION

NO DE MODÈLE

VG03028



PIÈCES

68125
ASSEMBLAGE DE LA POIGNÉE

68127
ÉCROU DE LA CARTOUCHE

68126
ÉCUSSON DE LA POIGNÉE

64038
CARTOUCHE

68128
ASSEMBLAGE DE

L'ADAPTEUR DU BEC

68130
BEC

74020
CONDUITS 

D'APPROVISIONNEMENT

68129
MATÉRIEL POUR L'ASSEMBLAGE MURAL

VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792 (Option 2)  Monday - Friday 8am - 5:30pm EST vigoindustries.comService à la clientèle VIGO 866 591-7792 (Option 2) Lundi au vendredi de 8 h 00 à 17 h 30 HNE

GUIDE D'INSTALLATION

NO DE MODÈLE

VG03028



STEP 1 ÉTAPE 2ÉTAPE 1

Étape 2: Branchez les tuyaux flexibles aux conduits de cuivre.Étape 2: Branchez les tuyaux flexibles aux conduits de cuivre.Étape 1: Fermez l'approvisionnement d'eau. Retirez les vieux 
robinets et les tuyaux flexibles. Nettoyez la surface du lavabo en 
préparation pour l'installation du nouveau robinet. Rincez le 
conduit d'eau de la maison afin de vous assurer qu'il n'y ait pas 
de débris dans le système de

Étape 1: Fermez l'approvisionnement d'eau. Retirez les vieux 
robinets et les tuyaux flexibles. Nettoyez la surface du lavabo en 
préparation pour l'installation du nouveau robinet. Rincez le 
conduit d'eau de la maison afin de vous assurer qu'il n'y ait pas 
de débris dans le système de

NOTE: L'installation doit être exécutée par un plombier qualifié et accrédité. Enlevez l'aérateur lorsque l'installation sera terminée. Ouvrez 
les vannes d'approvisionnement d'eau afin de permettre à l'eau chaude et froide de circuler pendant au moins une minute chacune. 
Pendant que l'eau circule, vérifiez s'il y a des fuites, notamment au niveau des branchements de conduits d'approvisionnement. Vous 
pouvez stopper les fuites mineures en resserrant légèrement les boulons.

INSTALLATION 

STEP 1

ÉTAPE 4ÉTAPE 3

Étape 4: Branchez l'embout femelle des tuyaux flexibles au 
conduit d'eau chaude et d'eau froide.
Étape 4: Branchez l'embout femelle des tuyaux flexibles au 
conduit d'eau chaude et d'eau froide.

Étape 3: Placez le nouveau robinet dans la position adéquate sur 
le comptoir. Placez la rondelle en caoutchouc, l'anneau de métal
et l'écrou de cuivre sur l'embout fileté en dessous du lavabo. 
Resserrez l'écrou.

Étape 3: Placez le nouveau robinet dans la position adéquate sur 
le comptoir. Placez la rondelle en caoutchouc, l'anneau de métal
et l'écrou de cuivre sur l'embout fileté en dessous du lavabo. 
Resserrez l'écrou.

VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792       vigoindustries.com     VIGO Product Support  (866) 591-7792 (Option 2)  Monday - Friday 8am - 5:30pm EST vigoindustries.comService à la clientèle VIGO 866 591-7792 (Option 2) Lundi au vendredi de 8 h 00 à 17 h 30 HNE

GUIDE D'INSTALLATION

NO DE MODÈLE

VG03028














